
Centurion Face Screen Product Codes: S580, S590(AEA), S591, S592, S592(AEA), S593, S595, S598, S603, S605, 
S613, S615, S760, S910(AEA), S911, S912

Centurion Clip Codes: S570 for Connect slot 1100/1125 & Miner, Reflex, Concept & Vulcan (C), S575 
for Vision helmets (V), S565 for Euro slot 1100/1125, Reflex, Concept & Vision helmets

YÜZ KORUMASI

Standartlar ve Ýþaretler
Kiþisel göz koruyucu simgelerinin açýklamalarý 

EN 166  1 Optik Cam
EN 166  F Düþük enerji
EN 166  B Orta enerji seviyesi
EN 166  T Düþük ya da yüksek sýcaklýklarda yüksek hýzlý parçacýklara karþý direnç..
EN 166  9 Erimis metallerin yapýþmamasý ve sýcak maddelerin nufuz etme direnci
EN 166  3 Sývý damlacýklarý ve sýçramasý
EN 166  8 Kýsa devre elektrik arký
EN 169  3 Kaynak ve benzeri iþlemlerde kullanýlan kiþisel göz koruyucu filtreleri. Koyuluk derecesl 3
EN 169  5 Aðýr metallerin ve çelik kaynaðý yayýlabilen akýþkanlarla (özelikle hafif alaþýmlar)
EN 170  2-1, 2 Parlamanýn önemli olmadýðý ve aðýrlýkla 313nm den kýsa dalga boylannda mor ötesi 

ýþýn yayan kaynaklara kullaným. Bu UVC ve UVB bant larýnýn bir çoðunu kapsar. 
Antiseptik lambalar gibi düþük basýnçlý  civa lambalar.

EN 171   4-5 Enfaruja karþý koruma filtresi. Kaynaðý 1390ºC C’ye kadar olan tipik uygulamalar.
EN 1731 S Mekanik güç
EN 175 S Yükseltilmiþ saðlamlýk

Kullanýcý, hem siperin hem de kasnaðýn birbiriyle uyumlu olup olmadýðýný kontrol etmelidir. B darbe sýnýfý-
na mensup kasnaklar ‘B’ ya da ‘F’ iþaretli ekranlar için uygundur (F daha düþük darbe sýnýfýný temsil eder).
Standart oftalmik optik gözlüklerin üstüne, yüksek hýzda parçacýklardan korunma amaçlý takýlan göz koruyu-
cu siperler, darbeyi ileteceði için siperi kullanan kiþi için risk yaratýr. 
Not: Eðer çok düþük ya da çok yüksek sýcaklýklarda (-5°C veya +55°C), yüksek hýzlý parçacýklardan korun-
mak gerekiyorsa, seçilen göz koruyucu siper üzerinde darbe sýnýfýnýn yanýnda ‘T’ yazýlý olmalýdýr (örn. FT,
BT ya da AT).  ‘T’ iþaretli olmayan siperler sadece oda sýcaklýðýnda kullaným için uygundur.

Kullaným ve Bakým

Çizmemeye özen göstererek sýcak musluk suyu (kullanýcýya herhangi bir yan etkisi yoksa) ve yumuþak bir
bezle temizleyin ve dezenfekte edin. Yüzeyin yumuþamasýna ve fiziksel özelliklerin kaybýyla gerginliðin azal-
masýna neden olduklarýndan, ticari çözücüler veya organik bileþimlerin kullanýlmasý önerilmez. Bu ürünlerin
üretiminde kullanýlan, cilde temas eden malzemeler, hassas kiþilerde alerjik reaksiyonlara neden olabilir. Tüm
parçalarýn iþler durumda ve hasarsýz olduðunu günlük olarak kontrol edin. Ürünü orijinal kapalý paketinde (
0°C ile +30ºC arasýnda) beþ yýla kadar depolayabilir ve taþýyabilirsiniz. Urunun beþ yýlýk kullaným ömrü
vardýr.  Üretim tarihi baretin siperliðine basýlmýþtýr.

Centurion Connect EN 175:1997 Baret Ýçin Kaynak Siperi  (S903N/S903NCEV)

Dönebilen geniþ pencereli mercek kavrayýcýsý, çok yönlü kýsa kaynak siperi üzerine oturtulmuþtur. EN 175
belgeli Centurion kaynak siperleri yüksek ýsýya ve darbeye dayanýklý naylondan kalýba dökülmüþtür. 
Mercek Deðiþtirme: Yayýn menteþesini açýn, merceði çýkarýn, koruyucu merceðin dýþ tarafta kalmasýna
özen gösterin. Yayýn menteþesini tekrar kapayýn.
Onemli: Kaynak siperinde doðru renk tonunda mercek kullanýlmasýna dikkat edin. Tavsiye edilen mercek
rengi tonlarý için DIN 4647/1 – BS 679 a bakýn. Sertletistirliimis mineral filtre mercekler sadece uygum bir
destek mercek Ile kullanilirlar

Centurion Connect EN 1731:1997 Ormancý Siperi  
(S59/S59CEV) 

Barete tam oturmasý için klipsler eklenmiþ darbeye dayanýklý, epoksi kaplý çelik að yüzeyli ormancý siperi
endustriyel ve endustriyel olmayan mekanik tehlikelere karþý kullanýcýnýn gözlerini ve yüzünü korumak icin
dizayn edilmistir. Ancak, sýçrayan erimiþ metal, sýcak katý maddeler ya da elektriksel tehlikelere karsi koru-
maz. 

EN 166 2001’e Uygun Barete Monte Yüz Siperi – Kiþisel Göz Koruma 

Yukarda listelenmiþ olan Centurion yüz siperlerinin hepsi Centurion S54(V/B/CE) ve S57(CV/CEAEA) tipi kas-
naklarla ve S89(CAEA) alýn koruyucusu ile uyumlu olacak þekilde dizayn edilmiþ ve onaylanmýþtýr. Bu ürün-
ler, yüzü endüstride karþýlaþýlan çeþitli tehlikelere karþý koruyacak þekilde dizayn edilmiþtir. 

Uyum Talimatlarý

Kasnak klipsini barete monte etmek için : Klips tipinin baret tipine uyacak þekilde olacaðýný kulak koruyucu-
nun arkasýna bakarak kontrol edin. Klipsin merkez kýsmýný baretteki aparat yuvasýna yerleþtirin ve yerine
oturana kadar hafif bir baský ile itin.
Yeni siperi kasnaða monte etmek için :: Vizörün ucundaki delikleri kasnaktaki vidaya yerleþtirin. Vizörü kas-
naða takýn. Vizördeki merkezi deliðe oturana kadar yavaþça, vizörü merkezi taþýyýcý vidaya döndürün.Tüm
vidalarýn yerine tam olarak oturduðundan emin olun. 
Çýkarmak için: Vizörün ortasýna basarak kasnaðý döndürmek için yada vizörün yan tarafýný döndürmek için
hafifçe basýn ve vizörü kasnaktan /çene koruyucudan (S91C) / alýn koruyucudan aksi yönde çekin. 

EC Tip-Muayenesini Yapan: BSI Product Services, Maylands Avenue, Hemel Hempstead, Herts., HP2 4SQ,
UK (Bildirilmis Akredite Kuruluþ Numarasý: 0086)
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